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2021年第 101號法律公告

《2021年公司條例 (修訂附表 11)公告》

(由財經事務及庫務局局長根據《公司條例》(第 622章 )第 913(2)條
作出 )

1. 生效日期
 (1) 除第 (2)款另有規定外，本公告自《公司條例》(第 622章 )

(《條例》)第 643(1)(a)(ii)、(2)(b)及 (3)(b)條 (但限於該條
關乎通訊地址的範圍內 )開始實施的日期起實施。

 (2) 第 3(1)條自《條例》第 54(2)條開始實施的日期起實施。

2. 修訂《公司條例》
《公司條例》(第 622章 )現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 11 (過渡性條文及保留條文 )

 (1) 附表 11，第 2部，在第 2條之後——
加入

 “2A. 公司登記冊內的董事等的通訊地址
 (1) 為施行第 27條，處長須記錄以下地址，作為某 

公司的董事或備任董事的通訊地址——

L.N. 101 of 2021

Companies Ordinance (Amendment of Schedule 11) 
Notice 2021

(Made by the Secretary for Financial Services and the Treasury under 
section 913(2) of the Companies Ordinance (Cap. 622))

1. Commencement

 (1) Subject to subsection (2), this Notice comes into operation 
on the day on which section 643(1)(a)(ii), (2)(b) and (3)(b) 
(in so far as it relates to a correspondence address) of the 
Companies Ordinance (Cap. 622) (Ordinance) comes into 
operation.

 (2) Section 3(1) comes into operation on the day on which 
section 54(2) of the Ordinance comes into operation.

2. Companies Ordinance amended

The Companies Ordinance (Cap. 622) is amended as set out in 
section 3.

3. Schedule 11 amended (transitional and saving provisions)

  (1) Schedule 11, Part 2, after section 2—

Add

 “2A. Correspondence address of directors etc. in Companies 
Register

 (1) The Registrar must, for the purposes of section 27, 
record the following address as the correspondence 
address of a director or reserve director of a 
company—
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 (a) 如該公司是原有公司，或是在指明日期前根據
本條例組成及註冊的公司——在緊接該日期
前，在公司登記冊內顯示為該公司的註冊辦事
處地址的地址；或

 (b) 如該公司是在指明日期前在公司登記冊內註冊
為註冊非香港公司的非香港公司——在緊接
該日期前，在公司登記冊內顯示為該公司在 
香港的主要營業地點的地址的地址。

 (2) 如有第 67(1)(b)條所指的法團成立表格——
 (a) 在指明日期前根據該條就某公司交付；及
 (b) 在該日期當日或之後根據第 71(1)條註冊，

則為施行第 27條，處長須記錄以下地址，作為該
公司的董事或備任董事的通訊地址：作為擬用作該
公司的註冊辦事處地址而載於該表格內的地址。

 (3) 如某公司在指明日期前根據第 776(4)(e)條交付 
第 776(2)條所指的申請，而處長應有關申請而在該
日期當日或之後根據第 777(1)條將該公司註冊，則
為施行第 27條，處長須記錄以下地址，作為該公
司的董事或備任董事的通訊地址：作為該公司在香
港的主要營業地點的地址而載於該申請內的地址。

  (a) if  the company is an existing company, or a 
company formed and registered under this 
Ordinance before the specified date—the address 
shown, immediately before that date, on the 
Companies Register as the address of the 
company’s registered office; or

 (b) if  the company is a non-Hong Kong company 
registered in the Companies Register as a 
registered non-Hong Kong company before the 
specified date—the address shown, immediately 
before that date, on the Companies Register as 
the address of the company’s principal place of 
business in Hong Kong.

 (2) If  an incorporation form under section 67(1)(b)—

 (a) is delivered under that section in relation to a 
company before the specified date; and

 (b) is registered under section 71(1) on or after that 
date,

the Registrar must, for the purposes of section 27, 
record the address contained, as the intended address 
of the company’s registered office, in the form as the 
correspondence address of a director or reserve 
director of the company.

 (3) If, on an application under section 776(2) that is 
delivered by a company under section 776(4)(e) 
before the specified date, the Registrar registers the 
company under section 777(1) on or after that date, 
the Registrar must, for the purposes of section 27, 
record the address contained, as the address of the 
company’s principal place of business in Hong Kong, 
in the application as the correspondence address of a 
director or reserve director of the company.
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 (4) 在根據第 (1)、(2)或 (3)款記錄某地址作為某公司
的董事或備任董事的通訊地址後，處長須按以下地
址更新該通訊地址的記項——

 (a) 在該公司的註冊辦事處地址更改通知內所載
的、該公司最新的註冊辦事處地址，而該通知
是根據第 658(3)條交付，並獲處長根據第 2部
登記的；或

 (b) 在更改該公司在香港的主要營業地點的地址的
申報表內所載的、該公司在香港最新的主要營
業地點的地址，而該申報表是根據第 791(1)條
交付，並獲處長根據第 2部登記的。

 (5) 當以下情況就有關董事或備任董事而符合， 
第 (4)款即不再適用——

 (a) 有關乎更改該董事或備任董事的通訊地址的通
知或申報表根據第 645(4)或 791(1)條交付；及

 (b) 該通知或申報表獲處長根據第 2部登記。
 (6) 在本條中——

公司 (company)具有第 20(1)條所給予的涵義；
指明日期 (specified date)指第54(2)條開始實施的日期。”。

 (2) 附表 11——
廢除第 115條。

 (4) After an address is recorded under subsection (1), (2) 
or (3) as the correspondence address of a director or 
reserve director of a company, the Registrar must 
update the entry of such correspondence address 
with—

 (a) the latest address of the company’s registered 
office contained in a notice of change of 
address of the company’s registered office that 
is delivered under section 658(3) and registered 
by the Registrar under Part 2; or

 (b) the latest address of the company’s principal 
place of business in Hong Kong contained in a 
return in respect of the change of address of 
the company’s principal place of business in 
Hong Kong that is delivered under section 
791(1) and registered by the Registrar under 
Part 2.

 (5) Subsection (4) ceases to apply when, in relation to 
the director or reserve director—

 (a) a notice or return is delivered under section 
645(4) or 791(1) in respect of a change of the 
director’s or reserve director’s correspondence 
address; and

 (b) the notice or return is registered by the Registrar 
under Part 2.

 (6) In this section—

company (公司) has the meaning given by section 20(1);

specified date (指明日期) means the date on which section 
54(2) comes into operation.”.

 (2) Schedule 11—

Repeal section 115.
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 (3) 附表 11，在第 116條之前——
加入

 “115A. 公司的董事登記冊內的通訊地址等
 (1) 本條就以下公司適用——

 (a) 原有公司；或
 (b) 在指明日期前根據本條例組成及註冊的公司。

 (2) 在有關公司的指明周年申報表日期前，該公司的董
事登記冊 (登記冊 )無需為遵守第 643(1)(a)(ii)、(2)(b)
或 (3)(b)條而載有指明董事的通訊地址。

 (3) 儘管有第 (2)款的規定，如——
 (a) 某指明董事的詳情，是在指明日期當日或之後

方首次記入有關公司的登記冊內的；或
 (b) 載於有關公司的登記冊內的某指明董事的詳

情，在指明日期當日或之後，有所更改，
則該登記冊須在該公司的指明周年申報表日期前，
載有該指明董事的通訊地址。

 (4) 就第 (3)(a)款而言，有關公司的登記冊須自有關詳
情首次記入該登記冊內當日起，載有有關指明董事
的通訊地址。

 (3) Schedule 11, before section 116—

Add

 “115A. Correspondence address in company’s register of directors 
etc.

 (1) This section applies in relation to the following 
company—

 (a) an existing company; or

 (b) a company formed and registered under this 
Ordinance before the specified date.

 (2) The register of directors (register) of the company 
need not contain a specified director’s correspondence 
address for compliance with section 643(1)(a)(ii),  
(2)(b) or (3)(b) before the company’s specified annual 
return date.

 (3) Despite subsection (2), the company’s register must 
contain a specified director’s correspondence address 
before the company’s specified annual return date 
if—

 (a) the particulars of the specified director are first 
entered in the register on or after the specified 
date; or

 (b) any change is made to the particulars of the 
specified director contained in the register on or 
after the specified date.

 (4) For the purposes of subsection (3)(a), the company’s 
register must contain the specified director’s 
correspondence address beginning on the date on 
which the particulars are first entered in the register.
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 (5) 就第 (3)(b)款而言，有關公司的登記冊須自有關更
改作出當日起，載有有關指明董事的通訊地址。

 (6) 就關乎有關公司的登記冊的所有目的而言，該公司
的註冊辦事處地址，須視為該公司的某指明董事的
通訊地址，直至以下兩者中較早者為止——

 (a) 該公司將該指明董事的通訊地址記入該登記冊
內的日期；

 (b) 該公司的指明周年申報表日期。
 (7) 有關公司無需——

 (a) 為了在指明日期前將某指明董事的通訊地址記
入該公司的登記冊內；

 (b) 為了在指明日期前更改載於該公司的登記冊內
的某指明董事的通訊地址；或

 (c) 因該公司的註冊辦事處地址根據第 (6)款視為
某指明董事的通訊地址，

而為遵守第 645(4)條向處長交付通知。
 (8) 儘管有第 (7)款的規定，如在緊接指明日期前——

 (a) 有關公司的登記冊載有某指明董事的通訊地
址；及

 (b) 該地址不是該公司的註冊辦事處地址，

 (5) For the purposes of subsection (3)(b), the company’s 
register must contain the specified director’s 
correspondence address beginning on the date on 
which the change is made.

 (6) The address of the company’s registered office is, for 
all purposes relating to the company’s register, to be 
regarded as the correspondence address of a specified 
director of the company until whichever is the earlier 
of the following—

 (a) the date on which the company enters the 
specified director’s correspondence address in 
the register;

 (b) the company’s specified annual return date.

 (7) The company need not, for compliance with section 
645(4), deliver to the Registrar a notice—

 (a) for entering in the company’s register a specified 
director’s correspondence address before the 
specified date;

 (b) for making any change to a specified director’s 
correspondence address contained in the 
company’s register before the specified date; or

 (c) because the address of the company’s registered 
office is regarded as a specified director’s 
correspondence address under subsection (6).

 (8) Despite subsection (7), if, immediately before the 
specified date—

 (a) a specified director’s correspondence address 
was contained in the company’s register; and

 (b) the address was not the address of the 
company’s registered office,
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則該公司須為遵守第 645(4)條而就該指明董事的通
訊地址向處長交付通知，猶如載於該登記冊內的該
指明董事的通訊地址，在該日期當日更改為 (a)段
所述的地址。

 (9) 凡任何人在有關公司的周年申報表 (第 662(1)或 (3)
條所指者 )的日期當日，是該公司的指明董事，而
該申報表的結算日期，是在指明日期前，則該申報
表無需載有該人的通訊地址。

 (10) 在本條中——
周年申報表日期 (annual return date)就某公司而言，指

按照第 662(2)或 (4)條斷定的該公司的申報表日期；
指明日期 (specified date)指第 54(2)條開始實施的日期；
指明周年申報表日期 (specified annual return date)就某

公司而言，指——
 (a) 如指明日期適逢該公司的某個周年申報表日

期——指明日期；或
 (b) 如屬其他情況——該公司在指明日期後的首

個周年申報表日期； 

the company must, for compliance with section 
645(4), deliver to the Registrar a notice in relation to 
the specified director’s correspondence address as if  
there were, on that date, a change in the specified 
director’s correspondence address contained in the 
register to the address mentioned in paragraph (a).

 (9) An annual return of the company under section 
662(1) or (3) made up to a date before the specified 
date need not contain a correspondence address of a 
person who at the date of the return is a specified 
director of the company.

 (10) In this section—

annual return date (周年申報表日期), in relation to a 
company, means the return date of the company 
determined in accordance with section 662(2) or (4);

specified annual return date (指明周年申報表日期), in 
relation to a company, means—

 (a) if  the specified date falls on an annual return 
date of the company—the specified date; or

 (b) if  not—the first annual return date of the 
company after the specified date;

specified date (指明日期) means the date on which section 
54(2) comes into operation;
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指明董事 (specified director)指屬自然人的董事或備任 
董事。”。

財經事務及庫務局局長
許正宇

2021年 6月 15日

specified director (指明董事) means a director or reserve 
director who is a natural person.”.

Christopher HUI Ching-yu
Secretary for Financial Services 

and the Treasury

15 June 2021
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 本公告修訂《公司條例》(第 622章 ) (《條例》)附表 11，以就
以下事宜訂定過渡安排——

 (a) 因應《條例》第 2部第 7分部第 2次分部 (第 54(1)(a)(ii)
條除外 )的生效，處理公司登記冊內某些公司及非
香港公司的董事及備任董事的通訊地址；及

 (b) 在公司的董事登記冊載有其董事及備任董事的通訊
地址的規定、根據《條例》第 645(4)條就該通訊地址
交付通知的規定，以及在公司的周年申報表載有該
通訊地址的規定。

Explanatory Note

 This Notice amends Schedule 11 to the Companies Ordinance 
(Cap. 622) (Ordinance) to provide for the transitional 
arrangements on—

 (a) the treatment of the correspondence address of the 
directors and reserve directors of certain companies 
and non-Hong Kong companies in the Companies 
Register on the commencement of Subdivision 2 of 
Division 7 of Part 2 (except section 54(1)(a)(ii)) of 
the Ordinance; and

 (b) the requirement for a company’s register of directors 
to contain a correspondence address with respect to 
its directors and reserve directors, for delivering a 
notice under section 645(4) of the Ordinance in 
respect of the correspondence address, and for 
containing the correspondence address in the 
company’s annual return.
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